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THE EPOCH OF THE ENLIGHTENMENT:
FROM THE VOYAGES OF PETER I TO THE IDEAS
OF THE CATHERINIAN PERIOD

Three hundred years ago, Tsar Peter I completed one and a half years
(1716-1717) of travelling in Eastern, Central, and Western Europe. The visit
of the Russian monarch culminated with a visit to Paris and the establish-
ment of regular diplomatic relations between Russia and France. This ulti-
mately laid the groundwork for a recent series of scientific and cultural events
in Russia and France, one of the most significant of which was the inter-
national conference Le deuxiéme grand voyage de Pierre le Grand en Europe
(1716-1717), held in Paris in June 2017. Articles written on the basis of pres-
entations at that conference comprise the thematic core of this issue of QR.

The anniversary of Peter the Great’s travels was mentioned during Presi-
dent V. V. Putin’s recent visit to France and his meeting with E. Macron, the
newly elected President of the Fifth Republic. The two leaders referred to
the 300-year-old event during their joint press conference and while visit-
ing the exhibition “Tsar Peter in France, 1717 in Versailles.

The second European tour of Peter I deserves close attention and is by
all means worthy of much more intensive research than has thus far been
conducted. The main problem in the study of this voyage is that, unlike
the first trip undertaken by the young tsar as part of the Grand Embassy
in 1697-1698, modern scholarship has not yet taken a holistic approach to
Peter’s journey in 1716-1717. Important issues like chronology, periodisa-
tion, and Peter the Great’s motives remain largely unexplored. Unlike the
Grand Embassy, which had a certain objective that dictated its route, the
second journey was not originally intended to be so long and extensive:
the Russian monarch changed his schedule in accordance with develop-
ing circumstances, particularly those relating to diplomacy and the Great
Northern War. This was also true of the visit to Paris, ‘a logical serendipity’

The results of this journey suggest that it was not merely an event in
Russian history, but also had a great effect on the Pan-European context.
During the tsar’s second journey, Russia, for the first time in modern his-
tory, showed itself to be one of the key players in the coming partition of
Europe (and indeed of the Eurocentric world). Europe had changed greatly
after the War of the Spanish Succession, and was undergoing still further
changes in terms of the diminishing power of Sweden, a former hegemon
of the north. Europe was formulating a balance of power among the great
countries, among which Russia had taken a prominent place even in the
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eyes of the most ardent skeptics. During the 1716-1717 journey, Russian
diplomats improved their skills and gained clout. Meanwhile, the Russian
army and fleet were becoming a familiar, albeit not universally welcome, el-
ement of the European military landscape: equally, the matrimonial aspira-
tions of the Romanov dynasty promised to surpass the legendary achieve-
ments of Yaroslav the Wise in the 11" century.

Peter’s second voyage also made many other acquisitions in the fields of
science, arts, and crafts that have since sunk deep roots into Russian soil.
Many iconic objects of Russian cultural heritage were the results of this voy-
age, such as the world-famous Amber Room and the collection of ‘naturalia’
and ‘monstruosos’ of the Dutch anatomist Frederik Ruysch, which formed
the basis of the first museum in Russia, the Kunstkamera of St Petersburg.
The development of landscape and garden design in Russia, most remarkably
at Peterhof, with its fountains and abundant palaces and manors, was trig-
gered by the royal visit to Versailles, Trianon, and Marly. The Russian Acad-
emy of Sciences and its expeditions, the appearance of the first Russian tap-
estries and porcelain, new styles in portrait painting and sculpture - all these
received a powerful impetus from the voyage of 1716-1717. Many European
scientists, engineers, architects, and artists, personally invited by Peter the
Great during his second trip to Europe, began to work in Russia.

Tsar Peter’s prolonged stay abroad attracted the attention of European
sovereigns and their courts and piqued the curiosity of many strata of the
population, thus giving rise to a large number of disparate texts: diplomatic
correspondence, reports, regulatory and financial records, newspaper articles,
pamphlets, essays, and literature. These texts comprise a vast range of his-
torical sources, providing the opportunity for a comprehensive international
research programme dedicated to studying this event in terms of the widest
possible historical and cultural contexts. The aforementioned Paris confer-
ence in June 2017 and the thematic collection of articles published in this and
subsequent editions of QR can be regarded as the launch of this programme.

By terming the visit of Peter the Great to Paris in the spring and sum-
mer of 1717 a ‘logical serendipity, we mean that the Russian tsar had long
been interested in establishing strong relations with France and had previ-
ously made several attempts to this effect. For various reasons, however,
rapprochement did not occur at the end of the seventeenth or in the first
decade of the eighteenth centuries. Yet, a few years prior to Peter’s historic
visit to Paris, France has sent its representative to St Petersburg, one Henri
Lavie, a merchant with a modest rank in France’s maritime consulate. Anne
Mezin (Archives Nationales, Paris) examines some of Lavie’s activities and
his private meeting with the tsar in 1715, which formed the background to
Peter’s visit to the French capital in 1717. As a result of this meeting, Lavie
was appointed as the first French ambassador to Russia.

The theme continues with the article by Sergey Mezin (Saratov Uni-
versity), a major specialist in the history of Russo-French relations in the
first quarter of the 18" century. “The Paris of Peter the Great” explores the
cultural dimension of Peter’s visit to France in 1717, including the experi-
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ences and ‘lessons’ that the Russian tsar derived from the trip. The author
reconstructs the routes that Peter the Great took in Paris and studies the
influence of the French capital’s architecture and monumental art on the
‘cultural policies’ of the monarch.

Alexey Morokhin’s (Nizhny Novgorod University) article focuses on the
movements of Tsarina Catherine Alekseevna’s convoy at the end of 1716.
The tsar’s spouse accompanied her husband, at times traveling with him
and at others voyaging separately, in one case as far as the Netherlands.
On the road, she had to endure very harsh circumstances, foremost among
them a complicated birth which ended with the tragic death of the new-
born and almost cost the tsarina her own life. Describing the circumstances
of her trip, the author includes much new material: he looks at Catherine’s
mishaps on the road in terms of the overall political context, concluding
that the particularities of her trip contributed to the deterioration of Rus-
sia’s relations with its allies.

The movements of the tsar aroused keen interest among the monarchs of
Europe. The tsar’s visit to the French capital was of particular interest to the
Austrian Empire, a rival of France in the recent War of the Spanish Succession.
Steven Miiller’s (University of Jena, Germany) article examines the process of
collecting and evaluating information on Peter I by the Austrian diplomat Jo-
seph von Konigsegg, the Imperial Envoy in Paris at the time. The article leads
to the conclusion that Konigsegg’s ability to gather information was limited
due to strained relations between the Viennese court and Versailles.

The desire to put new documents on Peter the Greats 1716-1717
trip into the public domain has prompted the editors to strengthen the
source component of this issue. Dmitry Redin (Ural Federal University,
Ekaterinburg) and Dmitry Serov (Novosibirsk State University of Economics
and Management) have co-edited the first publication of a compilation
of letters sent by Vice-Chancellor Peter Shafirov to Prince Alexander
Menshikov at the end of the 1716. Shafirov, one of the leaders of the Russian
diplomatic office and the tsar’s confidant, had been accompanying him on
the tour and serving as a translator during Peter’s most sensitive meetings
with European monarchs: he had an intimate knowledge of the finest
minutiae of the tsar’s diplomatic affairs and everyday chores. The letters
reveal many unknown details about Peter’s stay in Denmark, Prussia,
Hanover, and the Netherlands.

Lorenz Erren (University of Mainz), publishing the documents of Baron
Friedrich Ernst von Cnyphausen, the Prussian envoy in Copenhagen,
analyses one of the key episodes of the Great Northern War: the preparation
and failure of allied forces during the Schonen Expedition of 1716.
Documents show that the reasons for the failure of the operation in Skane
were the machinations of Anglo-Hanoverian diplomacy and an ‘irrational
Russophobe hysteria’ that subsequently encompassed the Danish court.
Prussia, apparently the only firm ally of Russia at the time, understood the
true causes of the sentiment at the Danish court and was interested in the
military success of St Petersburg.
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The Petrine theme in the second issue of Quaestio Rossica for 2017 is
concluded with a piece by Armelle Le Goff (Archives Nationales, Paris) and
Olga Okuneva (Institute of World History, Russian Academy of Sciences,
Moscow). Here, the authors reconstruct the history of an anatomical model
of the brain and skull by Joseph-Guichard Duverney, anatomy professor
and member of the Paris Academy of Sciences, and its acquisition by
Tsar Peter I: it became one of the first exhibits of the Kunstkamera. This
analysis allows the researchers to trace the evolution of the tsar’s views on
establishing natural science collections in Russia.

The European lifestyle and achievements that Peter’s trip helped bring
to Russia continued to develop in the court’s performative practices in the
18" century. Based on the descriptions of British subjects, Matthew Binney
(Eastern Washington University) employs a semiotic analysis of imperial
celebrations and their impact on observers: the patriotic pathos of the
performances contributed to the sense of the greatness of the state.

Of utmost importance for European social thought, ‘social contract
theory” had its supporters in Russia not only among politicians, but also in
some poetic works. From the late 17" to the late 18" centuries, the Russian
ode successfully recast this European idea into artistic reality, as Tatiana
Abramzon and Alexey Petrov (University of Magnitogorsk) demonstrate. In
their opinion, the circle of poets engaged with such ideas was quite wide:
poetic descriptions reworked the theory in relation to the image of an
enlightened monarch.

The inner world of the ‘ideal monarch, which Catherine II of Russia
imagined she represented, was the focus of her memoirs. Here, we present
Russian and Bulgarian authors researching her autobiographical work from
different perspectives. Tatiana Akimova (University of Saransk) draws
attention to the poetic device of ‘gallant conversation, which was popular
in European literature of the time. This gave the imperial author the chance
to simultaneously create theatrical and novelistic chronotopes. Akimova
concludes that this allowed Catherine II to show the merging of the public
and private spheres in her acts and to declare that her life goal was to attain
the love of her subjects.

The article by Angelina Vacheva (Sofia University, Bulgaria) considers
Catherine the Great’s self-censorship, which she discovers by comparing
various editions of her memoirs. The author is thus able to see Catherine’s
changing attitudes towards the previous empress and other characters.
With time, the idea of the proper handing over of imperial power grows
stronger, leading the author of the memoirs to soften her earlier negative
attitude towards the role and character of Empress Elizabeth.

The name of Pancraty Sumarokov is less well known than that of his
uncle, the poet Alexander Sumarokov. Pancraty’s life, full of hardships
during his long exile in Tobolsk, was nevertheless filled with creative
writing. Translated from French, his ‘English story’ Uchilishche liubvi
[‘The School of Love’] was one of the manifestations of his creativity.
Using the pioneering methods of contextual and structural-typological
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analysis, Natalya Dvortsova (Tyumen University) takes into account
the characteristics and functions of translated literature and finds
the text to be original and professionally written. At the heart
of Sumarokov’s work, the researcher discovers the idea of interaction
between Russian and European traditions, the meeting of ‘ours’ and ‘theirs”:
this was necessary for the development of the new Russian literature.

The Disputatio section of this issue provides two articles focused
on experiencing the horrors of war. In the article by Hartmut Riiss
(University of Miinster, Germany), ‘8/9 May 1945 and the Long Shadows
of War, the reader will find a unique combination of the biographical
experiences of the postwar generation and the reflections of a professional
historian. The author’s humanistic position, depth, and pursuit of objective
understanding are deeply appealing. The second article belongs to the famed
linguist Valery Mokiyenko (St Petersburg University): in it, he presents
a book of poems entitled Chas muzhestva [“The Hour of Courage’], which
was created in the war-torn zone of Donbass. All the poets in the collection
have been touched by the bitter winds of the tragic war in this region.
Their art frequently contains strong Biblical allusions: this poetic device
contributes to the profound meaning of the works, allowing the vulnerable
and fragile position of a particular people to assume universal significance.

Finally, Alexander Filyushkin (St Petersburg University) looks at the
current situation in Belarus as the country seeks to define its own identity.
The Middle Ages has been elevated into a key period in the formation
ofthe Belarusian state and culture: this is visually expressed in the symbolism
of coats-of-arms and urban sculpture and has been further popularised
by history textbooks and research. The author explores whether this
approach is problematic.

Dmitry Redin, Larisa Soboleva
Ural Federal University, Ekaterinburg

Translation by Anna Dergacheva

Tpucra et ToMy Hasaj 3aBepIINIOCh Hojlee YeM MOMTYTOPAaroguyHoe
nyTtemectsue napsA Ilerpa I mo pangy crpan Boctounoit, LlenTpanbHoi
u 3amagnoit EBpomnbr (1716-1717), ero KylIbMuHaLMel CTajIoO IIOCele-
HIle POCCHMIICKMM MOHapxoM Ilapmka u ycTaHOB/IEHME ITOCTOSHHBIX
AUIUIOMATUYeCKUX OTHOIIeHNUT Mexay Poccueit u @panrueit. 9to cobbI-
THe TIOCTTY XIJIO TIOBOJOM J/IA IIPOBENeHMs psAfa HAYIHbIX U KY/IbTYPHBIX
MeponpyATnit B Poccun n @panunm, cpey KOTOPBIX MeXyHapOgHasd
koH(pepeHnus «Le deuxieme grand voyage de Pierre le Grand en Europe
(1716-1717)», mpomueniuas B Ilapmxe B mioHe 2017 r. IlepBbiit 670K
CTaTell, HaIJMICAHHBIX Ha OCHOBE JOK/IA/IOB, IPO3BYYABIINX Ha KOHpeEpeH-
VIV, COCTaBWJI TeMaTI4IeCcKoe AApO MyOIMKyeMoro HoMepa'.

! [Tpofo/mxeH1e TeMBbI 3aI/ITAaHMPOBAHO B YeTBepTOM BhIITycke QR 3a 2017 .

© Dergacheva A., translation, 2017
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9T1oT 106Meit ObIT aKTyanuauposaH BusnutoM Bo Ppannmio IIpesu-
meHTa Poccuiickoit @enepanym B. B. IlyTiHa 1 ero BcTpedeit co BHOBD 13-
6pannbiM [Ipesupentom Ilaroit peciy6nuku 3. Makponom. Oba nupepa
He CMOI/IM 000JITY BHMMaHMEM 3Ty TeMY, KOCHYBIIUCH COOBITUI TPEXCOT-
JIeTHell JaBHOCTY Ha CBOEN COBMECTHOII Mpecc-KOH(epeHI M, a Mo3Ke
IoceTHB BbICTaBKY B Bepcane «Ilapp Iletp Bo ®@pannun, 1717 rogy.

Bropoe eBpomeiickoe TypHe IleTpa camo 1mo cebe 3acmyKuBaeT ca-
MOTO NIPUCTAJIBHOTO BHUMAHMA I JOCTOHO Topasfo 6ojee MHTEHCUB-
HBIX MCCTIeOBATe/IbCKUX YCUINIL, YeM 3TO MOXKHO ObI/IO HabIIOfaTh 1O
ceit meHb. V rmaBHasA npobnema 3aKI04aeTcsA B TOM, YTO, B OT/INYME OT
MIEPBOTO MYTEWECTB)A, COBEPIIEHHOTO MOMIOABIM LIapeM B cocTaBe Be-
JIMKOTO TI0CONBCTBA B 1697-1698 IT., cOBpeMeHHas HayKa He pacIosara-
€T LIeJIOCTHBIM B3ITIALOM Ha IyTemecTsue 1716-1717 rr. HemocraTouno
M3YYEHHBIMU OCTAOTCA Ja)Ke BOIPOCHI XPOHOJIOTMM U IEPUOAM3ALNN
3TOTO BOSDKA, YCTAHOBJIEHME MOTMBALMII LIAPCKUX IepefiBVKEHUIT 10
EBpomne. B ormane or Bennkoro noconbcTBa, MMEBILETO ONPeleIEHHYI0
Le/lb, [UKTOBABUIYIO U €0 MapIIPyT, BTOpO€ MyTeLEeCTBIE N3HAYaIbHO
He IUTaHMPOBA/IOCh CTONb JINTEIbHBIM M MAacCIITAOHBIM: TOTPEOHOCTD
€r0 MPOJO/DKEHNA ONpPeNeIANICh POCCUIICKMM MOHAapXOM CUTYaTUBHO,
1ol BAMAHNEM JUHAMMYHO MEHABHIENCA BUIIZIOMATHYECKOM KOHDBIOH-
KTYpbI 1 co6bprTnit Bermkoit CeBepHoit BoitHBL JT0 Kacanoch u [Tapioka,
HocelleHre KOTOPOTO CTaI0 «3aKOHOMEPHOM C/Ty4aifHOCTBIO».

Pe3ynmbraThl 9TOr0 TypHe IIO3BOJLIIOT TOBOPUTD, YTO OHO CTA/IO COOBITH-
eM He TOJIbKO 111 uctopym Poccun, HO Merno 60/blIIoe BIIVTHIE Ha 061le-
€BPOIENICKNIT KOHTEKCT, KaK aKTYa/IbHBII, TaK U IepCIeKTUBHBIN. B xozme
BTOpOro IyTemecTBus Poccus BIepBble OKa3ana cebsi B poIu OfHOTO 13
K/TIOUEeBbIX UTPOKOB O4YepeHOro Iepeena EBpomnsl (a s Toro BpeMeHI,
1o cyTy, Mypa). EBporsl, craBieit Apyroii mocie BOHBI 3a MICIIAHCKOE Ha-
cnenctBo; EBpombl, cTaHOBAILLENCA SpYyToil BBUY ABHOTO 3aKaTa rereMoHa
Cesepa — [IIBerjuu; EBpormsl, popmupoBasiiest cTpaTernio 6aaHca Cuil Be-
TMKVX Jep>KaB, Cpeiy KOTOPbIX MeCTO Poccuu ctano o4eBUAHBIM JaXKe 1A
caMbIX 3aKOp€HeNbIX CKENTUKOB. B xofme myTemecTtsua 1716-1717 rr. pyc-
CKas AUIUIOMATVs COBEPIIEHCTBOBAA CBOE MACTEPCTBO 1M HabMpasa Bec;
pycckie apMuA 1 10T CTAHOBMJINCDH IPUBBIYHON, XOTS JA/IeKO He IS BCeX
IPUATHOI TAaHHOCTBIO €BPOIENICKOrO BOEHHOro JaHpAmadra, a MaTpumo-
HYQJIbHBIE YCTPEMJIEHNSI PYCCKOTO IIAPCTBYIOIIErO foMa obelanm BCKope
MIPEB3OJITHU 110 CBOEN MMPOTe yCIeXH JIETeHIAPHBIX BpeMeH fIpocnaba.

Ho BTOpO€ myTelrecTBue MMeTIO U Apyrue NpuobpeTeHus B 061acTu
HAyKI, ICKYCCTB U peMeceI, IyCTUBIINX [Ty6O0Kue KOPHY Ha PYCCKOI TO-
yBe. MHOTMe 3HaKOBbIE CelT4ac [Is1 HalJIOHA/IbHOTO KYIbTYPHOTO OCTO-
SAHMSA 0O'BEKTHI CTIN Pe3y/IbTaTOM 9TOro BoshKa. Cpeiu HUX, HallpuMep,
SIHTapHasA KOMHaTa M KOJUIEKIUA «HATypaauil» U «MOHCTPyo30B» Ppe-
mepuKa Proiinia, 3aoXmuBIye 0CHOBY IEPBOTO PyccKoro myses — KyHcr-
kamepbl. CafoBO-IIapkoBoe MCKyccTBO, Ileteprod c¢ ero d¢oHTaHamm
U TIOCTIefyIoliee ABOPIIOBOE 1 ycafeOHOe CTPOUTENbCTBO 00SA3aHBI IIap-
cKkoMy mocemeHnio Bepcansa, Tpuanona nu Mapnu. AkafieMus Hayk U ee
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HOCTIeAyIolMe KCIefUINHU, PyccKue robeneHsl u ¢papdop, HopTpeTHas
JKVBOIINCD U CKYZIBITYPa — BCE MOTYIUIO MOLIHBIN CTUMY/ K Pa3BUTHIO.
MHorue eBpomneNckue y4eHble, MHXEHEPDI, apXUTEKTOPBI, XyHLOKHUK,
npurtamensble [leTpoM Bo BpeMs ero BTOporo nmyremectsus B EBpomy,
CTa/M CITY>KUTb U TBOPUTD B Poccum.

InutenbHoe mpebObiBaHMe Iaps IleTpa 3a rpaHMIell MPUKOBBIBATIO
BHJIMaHMe IBOPOB €BPOIEVICKMX CYBEPEHOB 1 BBI3BIBAJIO TIOOOMBITCTBO
oObIBaTeselt, a 9TO MOPOAVIO OTPOMHOE KOMNYECTBO Pa3HOPOJHBIX TeK-
CTOB: JUIIJIOMATUYECKON NIEPENNCKA, OTYETOB, JJOHECEHNII, HOPMATUBHOI
U (PUHAHCOBOI JOKYMEHTAlNY, Ta3eTHBIX IyOnMMKaruii, mamgeTos, co-
YYHEHUI XY/I0’)KeCTBEHHBIX )KaHPOB — BCETO TOTO, YTO Ha CETOFHALIHUI
[leHb COCTaB/IseT HeOOO3PUMBIl KPYT MCTOPUIECKMX VICTOUYHVKOB, [jal0-
VX NMOTEHIVa/JbHYI0 OCHOBY /A peann3aluy KOMIUIEKCHOV MEX/yHa-
POIHOI UCCTIE[0BATENTbCKON MTPOTPaMMBbl, TOCBAILICHHON M3Y4eHNIO 3TOTO
(eHOMEHA B IIMPOKOM MICTOPMKO-KY/TbTYPHOM KOHTEKCTe.

YHNOMAHYTYIO BbIIIe MIOHbCKYIO KOH(pepeHuuto B [lapioke u Temarnde-
CKYIO TIOIOOPKY CTartell, IIyOIMKyeMbIX B 9TOM ¥ MTOCTIEAYIOIIEM BbITYCKax
QR, MOXXHO pacCMaTpMBaTh B Ka4eCTBE 3asABKM Ha HA4ajI0 peaan3alui 3TON
nporpammbl. HasBas panee Busut Ilerpa I B Ilapiok BecHoit-netom 1717 1.
«3aKOHOMEPHOII C/Ty4aifHOCTbIO», MbI IMEIM B BUY TO, 9TO PYCCKUII LApb
TABHO MHTEPECOBAJICA YCTAHOB/IEHNEM ITPOYHBIX OTHOIIeHN I ¢ Dpaniueit
U TIpeJIIpMHMMAN K TOMY HECKOJIBKO IIONBITOK U paHee. o pasHpIM npu-
yyHaM B KoHLe XVII — nepBom pecartunerun XVIII cronerus atoro conu-
JKeH!A He IPOM30LUIO. TeM He MeHee, 32 HECKO/IbKO JIeT O UCTOPUIECKO-
ro Busnta B [Tapix Ilerpa @paHmmsa o63aBenrach CBOMM IIpefCTAaBUTEIEM
B IlerepOypre — AHpnu JlaBu, MMEBIIMM CKPOMHBIVI PAHT ¥ ITIOTHOMOYVA
MOPCKOT0 KOHCy/a KoponeBcTBa. Anna Me3un (HanmonanbHblit apxus, I1a-
PVDK) IIpeyIaraeT BCIIOMHUTD SIIM30AbI AeSATe/IbHOCTY JIaBy U ero TM4HYIo
BCTpedy ¢ LapeM B 1715 I. B KauecTBe NpefblcTOpyuM nocelenn: [letpom
¢dpanmysckoit cromubl B 1717 1. Ee pesynbraTtom crasno nomydenne AHpH
JIaBu nonmHOMOuMii nepsoro nocna @panunu B Poccun.

Tema mpopo/mxaeTcst cTaTbell KPYMHOTO CIelUanncTa 0 UCTOPUN pyc-
cko-¢paHIy3cknx oTHoueHui nepsoit yerseptu XVIII B. Cepees Mesuna
(Caparosckuit yausepcuret) «ITapik Iletpa Bemukoro». B Helt paccma-
TpUBaeTCsA KyIbTypHbIN acrieKT Busuta Iletpa I Bo ®pannuio 1717 1. -
MapIVDKCKNE BIIEYAT/ICHNS U «YPOKI» PYCCKOTO Lapsi, peKOHCTPYUPYIOTCA
€T0 MapYDKCKMe MAapHIPYTHl M MCCIERYeTCs BAUAHNME apXUTEKTYPbI M MO-
HYMEHTAJIBHOTO MCKYCCTBA (PAHI[Yy3CKO CTOMMIIBI HA «KY/IBTYPHYIO I10-
JINTUKY» MOHapXxa.

Crarbs Anexcess Mopoxuna (Hxeropopckuit yausepcuret) Goxycu-
pyeT BHMMaHMe Ha IepefBIDKEHNAX Moes3fia Lapulbl EkaTepuHbl Ajek-
ceeBHBI B KOHIIe 1716 1. Cymnpyra rocyfaps conpoBoXXana My»Ka, CIefys
TO BMECTe C HUM, TO OTHENbHO BIUIOTh f0 Hupepnanpgos. Eit mpumnock
BBIZIepP)KaTb OUYeHb CYpOBbIE MCIBITAHNA: 0€PEMEHHOCTD U TSDKEJIbIe POJBL,
3aKOHYMBILMECA TParn4ecKoil CMepThI0 MIAJieHIla M e€fBa He CTOMBIINE
JKM3HU camoli napune. OnucpiBas, B TOM YUC/IE ¥ HA OCHOBE BIIepBble IPU-
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BJIEKaeMOT0 MaTepyaja, 00CTOATEeNbCTBA JOPOXKHBIX MbITapcTB EKaTepu-
HBI, aBTOP BKJIIOYAET ee JOPOXKHBIE 3TIOK/TIOUeHNA B OOIeIIOINTIIeCKII
KOHTEKCT M JiefIaeT BBIBOJ, YTO OOCTAHOBKA ITyTEIIeCTBUA MMe/la BayKHbIE
HeTaTMBHBIE MOC/IEACTBUA U CIHOCOOCTBOBANA yXYALICHUIO OTHOIIEHWI
Poccun c ee corosaukamm.

Ilepememjennsa maps BBISBIBAIM NPUCTA/NIbHBIN MHTEPEC MOHAPXOB
EBpomnsbl. Ilocemenne napem ¢paHIy3CKOJl CTOMUIBI IIPEACTABIIANO
0co6Oblit MHTepec ansa CBslleHHON PuMCKoOM MMIlepuu, HefaBHel co-
nepHubl PpaHINM B BOJIHE 3a MICIIAHCKOE HACNENCTBO. B cTaThe HeMelI-
xoro ucropuka Cmegana Mrwnnepa (Yausepcuter Vewni, lepmanus)
Ha OCHOBE HEOTPENAKTUPOBAHHBIX IUTIOMATNYECKUX TOHeceHmit Vose-
¢da pon Kénnrcerra, nmnepckoro nocnanHuka s [lapmxe, aHanusupyer-
cs1 mporecc cbopa u oleHKM MHGPOPMALNK aBCTPUIICKUM AUIIOMATOM
o [lerpe. ABTOp IIOBOAUT K MBICTIM O TOM, YTO MH(OPMAIVIOHHbIE BO3-
MoxHOCTH oH KéHurcerra ObIIM OrpaHMYEHBbl BBUY HAIIPSDKEHHBIX
OTHOLIEHUIT MeXY BeHcknM gBopoM u Bepcanem.

CrpeM/eHue CfieaTh fOCTOSIHMEM Hay4HOIT 06111eCTBEHHOCT HOBBIE J10-
KYMEHTBI, OCBEIIAIoIIIIe MICTOPMIO Iy TemecTBysA 1716-1717 rr., mobyanno
PenaKkumio yCUIuThb MyOIMKaTOPCKYI0 COCTAB/IAIONIYI0 HOMepa. Jmumpui
Peoun (Ypanbckuit ¢enepanbHblii yHUBepcuteT, Exatepun6ypr) n Jmu-
mputi Cepos (HoBocrOMpCKmit rocyiapCTBEHHBI YHUBEPCUTET SKOHOMI-
KU ¥ YIIpaB/ieHysi) IyOMUKYIOT OFOOPKY IMCeM, OTIIPAB/IeHHBIX HOJKaH-
yiepoM 6aporoM Ilerpom [lladupoBeiM cBeTIelIIeMy KHA3I0 AJIeKCAHAPY
MeHmmkoBy B KoHIle 1716 — 1717 1. bapoH Kak ofuH U3 pyKOBOZUTENEN
PYCCKOTO JUIIOMAaTMYECKOTO BEOMCTBA U JOBEPEHHBIX JINI] AP COMPO-
BOXK/IAJI €T0 B ITyTELIeCTBUY U, CITy>kKa IePeBOAYMKOM IIPM CaMbIX KOH(DU-
[IeHIMA/IbHBIX BCTpedax IleTpa ¢ eBpOIeEiCKMMM MOHApXamy, ObUI IO-
CBSIIIIeH B MeJIbYalilye JeTa/M AUIJIOMATMYECKMX ¥ IIOBCETHEBHBIX €ro
3a60T. [T1cbMa OTKPBIBAIOT MHOYKECTBO HEM3BECTHBIX JleTajlell IpeObIBaHIs
Ilerpa I B Jlanuu, B IPyCCKMX ¥ TAHHOBEPCKNX BIafieHNAX U B Hunepnanpax.

Ha ocHOBe my0/miKyeMbIX JOKYMEHTOB IIPYCCKOro mnocnaHHuka B Ko-
neHrareHe 6apona ®puppuxa-dpHcra pon Kuronraysena /lopery, Ippen
(YauBepcurer Maiinua, [epMaHns) aHamu3npyeT OAMH U3 KIIIOYEBBIX AIIM-
30m0B Bemnukoii CeBepHOI BOVHBI — MOATOTOBKY ¥ IMPOBal LEeCaHTa CUI
COIO3HMKOB II0 aHTHIIBeACKol Koammuuu B Ckone (1716). JJokyMeHTSHI
MIOKA3bIBAIOT, YTO IPUIMHON Hey#aun onepanuy B CKOHe CTalu IPONCKA
QHITIO-TAHHOBEPCKOJ [UIVIOMATUM U «MppalyioHanbHas pycodobckast
UCTepUsi», OXBAaTUBIIAs BAaTCKui1 gBop. [Ipyccus, cTaBimas Ha TOT MOMEHT
efBa I HU eIVHCTBEHHBIM OUIUIOMAaTUYeCKMM COI3HUKOM Poccum, mo-
HYIMaJia ICTVHHBIE IIPUYMHBI HACTPOEHMII IIPYU ATCKOM JiBOpe 1 ObIIa 3a-
MHTepecoBaHa B BOCHHBIX ycrexax [letepOypra.

«IIeTpOBCKYIO» TeMY B 9TOM HOMepe 3aMblIKaeT MyOnukauus Apmesnv
Jle Togp¢p (Haumonanpublit apxus, [Tapmx) u Onveu Okynesoti (VIHCTUTYT
Bceobeit uctopun PAH, MockBa), B KOTOpOIt aBTOPbI PeKOHCTPYUPY-
10T MCTOPMIO CO3[aHNUA U npuobpetenns [leTpom aHaTOMIYECKOI MOfe-
JI TOJIOBHOTO MO3Ta U 4epela, M3TOTOBJIEHHON Mpo¢deccopoM aHATOMUM
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U YWIEHOM IapIpKcKoil Akafiemnn Hayk JKosedom-Inmapom [JroBepHeeM
U CTaBIIel OJHMM M3 NEPBBIX 9KCIOHATOB KyHcTKamephl. [JOKyMeHT mo-
3BOJIAET MPOCIEANTD 3BOMIONNIO B3I/IANOB LjapsA Ha 3ajjauy GopMuUpoBa-
HIIA €CTeCTBEeHHOHAYYHOI Ko/uteKuyy B Poccun.

ITyremecrBus IleTpa, OTKpbIBILNE eBPOMIENCKUIT CTUIb XU3HA U CHe-
JIaBIINe €BPOIeVICKUe NOCTIDKEHNA B Pas3INYHbIX cepax HMpUTATATENb-
HbIMI 17151 Poccun, 6b1M IPOJO/DKEHBI B IPOCBETUTENBCKMX MTPAKTUKAX
XVIII B. HTepecHbIT peHOMEH LapCKUX MPA3THIKOB B CEMAaHTUIECKOM
K/II0Ye ¥ Ha OCHOBAHMU OIMCAHMII MHOCTPAHIIEB PACKPHIT B CTaTbe Moa-
moto bunne (Boctounblit yHuBepcuter Bammurrona). ITaTpuornaeckmit
naoc IpefcTaBIeHNiT KO/DKEH ObLT CIOCOOCTBOBATH HAIMIOHATBHOMY
YYBCTBY BeIM4YNA TOCYAApPCTBa.

BakHeriast 1j1s1 eBpOIIeiicKoit 001eCTBEHHOI MBICIN TEOPUS «001IIe-
CTBEHHOTO [IOTOBOPa» HEe TO/NbKO MMeJIa CBOMX CTOPOHHMKOB B Poccum
Cpeny MOJIUTIKOB, HO CBO€OOPA3HO MPENTOMIIAIACH B IIO3TUYECKOM TBOP-
yecTBe. Pycckyro oy mepmopa konna XVII - xonna XVIII B., ycnemno
IPEeTBOPUBILYI0 €BPOIENCKYI0 WIeI0 B XyHOXKeCTBEHHYIO PealbHOCTD,
paccMmatpuBator Tamovana Abpamson u Anexceti Ilempos (Maruurorop-
ckuit yHuBepcutet). Ilo MX 3aK/I0OYeHMIO, KPYT II03TOB, BOBJIEYEHHBIX
B cdepy 9Tux upeit, ObUI JOCTATOYHO MIMPOK U TPAHCIMPOBANL TEOPUIO
B CBA3M C 00pa3oM IPOCBEIIEHHOTO MOHApXa.

BHyTpeHHUII MUp WA€a/IbHOTO MOHApXa, KaKUM IIO3UI[MOHMPOBAJIA
ce6s1 Exarepuna II, ObI71 B IjeHTpe BHUMAHNA e€ 3alMCOK-MeMyapoB. ABTO-
po! 13 Poccuy n borapuy ¢ pa3HbIX HO3MIIMIT UCCIEAYIOT ee aBToOmorpa-
¢uueckoe npomssenenne. Tamvsana Axumosa (MopmoBCKMit yHUBepCH-
TeT) oOpaljaeT BHIMaHIe Ha O3TUYECKIII IIPYEM «T/IAHTHOTO AMasIora»,
PacIpoCTpaHEHHOTO B €BPOIIEIICKOI INTepaType, FAIOIUIT BO3SMOXXHOCTD
BEHI]CHOCHOMY aBTOPY BOCCO3JaTb B TE€KCTe TeaTPaIbHBIl ¥ POMAHHBII
XPOHOTOIIBI OFHOBPEMEHHO. JTO II03BO/IAET B €IMHCTBE MIOKA3aThb CIINA-
HIe 001IIeCTBEHHOTO 1 INYHOTO B JIeSHNSAX U A€KIApUpPOBATh B KayecTBe
JKVI3HEHHOI! Lie/I1 MI000Bb MOAJAHHBIX K UMIIepaTpuLe.

B crarbe Aneenunvi Bauesoii (Coduitckuii yHUBEpCUTET) IIPeAMETOM
paccMOTpeHMA cTajna aBTolieH3ypa Exatepunsi 11, BrIABIAeMas B mporec-
Ce COIOCTaB/IeHNA Pa3/INYHBIX pefaKIuil ee MeMyapoB. TeKcTomormde-
CK1ie HaOJIIofieHNs I03BOJISIIOT YBUAETh M3MEHeHe OTHOLIEHNsI K 06pasy
IpeALIecTBYIONell NMIIePATPULIbI M APYTUX MepCOHAXeN. YCIIeHMe Ifen
0 IIPeeMCTBEHHOCT! BJIACTM BBIHYXKAAET aBTOpA CMATYUTb B MeMyapax
HeraTUBHbIe OlleHKY mmaHocTy Ennsasersl [leTpoBHBL

Vwmsa Ilankpatnsa CymMapokoBa MeHee M3BECTHO, UYeM MM ero HsAAu,
noata Asnexcangpa CymapokxoBa. Tpymnasa >xms3Hb IlaHkparusda, monroe
BpeMsA IpOOBIBIIETO B TOOONIBCKON CCBIIKe, OblIa HAIlOJTHEHAa TBOpYe-
CKUM norckoM. OFHNM 13 IIPOSIB/ICHNI CTa/la €T0 «aHIIMHCKAsA IIOBECTh»
«Yuywmie m06BY», IepeBefileHHas ¢ (PPaHIY3CKOro, KaK YBETOMJLAN
0 TOM TUTY/IbHBIN TNCT U3fanuA 1789 r. ABTop crarbu Hamanos [leopyosa
(TroMeHCKMIT YHUBEPCUTET), BIIEPBbIE NCCIEAYS TEKCT B paMKaX KOHTEKCT-
HOTO ¥ CTPYKTYPHO-TUIIOJIOTMYECKOTO aHanm3a Ha oHe 0coOeHHOCTel
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" (QYHKUMIT ITepeBOJHO IUTEPATYpPhl, IMPUXOAUT K 3aK/ITIOYEHNIO O €ro
OPUTMHATIBHOCTY 1 IPOQeCCHOHATbHOM BJIaJIeHNN aBTOPA HaBBIKAMI 13-
noxenus. B ocaose TBopuecTsa I1. CymapokoBa — njest B3auMOZAeCTBAA
PYCCKOI 1 €BpOIENICKON TPAJULINI, BCTPEYM «CBOETO» U «9Y>KOT0», CTO/Ib
HeoOXoyIMas AJIs1 CTAHOBJICHNS HOBOIT PYCCKOI TUTEPATYPHL.

B py6puxke Disputatio peRKoIerus COeaMHIIA JBe CTaTbM, ITIOCBALIEH-
Hble TIepeXXBAHNAM Y>KacoB BOWHBL B crartbe Xapmmyma Procca (Bect-
¢danbckuit yHnBepcuTeT MMeHM Bubrenbma, lepmannsa) «8-9 mas 1945
rofja ¥ IMHHbIE T€HNU BOWHBI» Iepefl HaMU IPefCTaeT YHUKAIbHOE CO-
eIVHEeHe TIYHOTO 6MorpaduyecKkoro OIbITA YelTOBeKa ITOCTeBOEHHOTO
MOKOJIEHNA C pasMBIIUIEHNAMM NpodeccroHanbHOro ucropuka’. Ilpu-
BJIEKATe/IbHBI €r0 TyMaHNUCTUYeCKas IO3MINs, delloBedeckas IIyOuHa
U CTpeMJIeHNe K OOBbeKTUBHOMY IIOHMMAHUIO COObITHIL. Bropas crarhs
IPUHAJIEKNT IIepy U3BeCTHOTO NMHIBUCTA Banepus Moxuenxo (CaHKT-
ITeTepOyprcKuit yHUBEpCUTET), IPE3EHTYIOLIETO KHUTY CTUX0B «ac My-
JKeCTBa», CO3[AAHHYIO B ropsdeii Touke BoitHbI — JJoH6acce. Bcex moaTos
KOCHY/ICSI TOPBKUII BeTep BOEHHOI Tparefuy; COBPeMeHHbIe COOBITHA,
K KOTOPBIM aBTOP YYBCTBYeT COINPUYACTHOCTH, MEPEKIMNKAITCA ¢ Ou-
O7elicKuMu CloXKeTaMi U o6pasaMu. ITOT MOITUIECKMIT IIpyeM, IO MbIC-
I VICCTIEiOBATeIsl, IPUAAET IMPOU3BENEHUAM ITTyOOKMIT CMBICT: CYAbODI
KOHKPEeTHBIX JIIOfieil ITOTy4aloT ob1jedenoBedecKue 06001e s yepes Ou-
O71eTICKMIT KOHTEKCT.

CoBpemeHHas cuTyauys B bemopyccuy, CTpeMAIIeNcs ONIpefennTb
COOCTBEHHYI0 MIEHTUYHOCTD, NPOCTIEXeHa B cTaTbe Azexcanopa Du-
mowikuna (Cankt-IleTep6yprckmit yuuBepcuret). AKTUBHOe oOpalieHue
K CpefiHEeBEKOBbBIO, BU3ya/IbHO BBIPAXKEHHOE B CIMBOJIVIKE IepOOB, TOpof-
CKOI1 CKY/IBIIType, PaCTUPKMPOBAHHOE B y4eOHVMKAX MCTOPUM ¥ Hayd-
HBIX TPY[aX, BO3BE/INYMBAEeT 3HaU€HNe 3TOT0 BPEMEHN /ISl TePPUTOPUN
benopyccun kak neproga popMupoBaHNA rOCYAapCTBEHHON U Ky/IbTYp-
HOI 0CHOBBI. HacKO/IbKO 3TO CIIOPHO 1 MpO0/IeMaTIYHO, TOKa3bIBAET aB-
TOp CTaTbM.

Hmumputi Peoun, Jlapuca Cobonesa

Ypanvckuii pedepanvruiii ynusepcumem, Examepurnbype

2 Cm. aBroGmorpadudeckye pasMbIIZIEHNs aBTOpa 00 MHTepece K PYCCKON TeMe:
Rii$ H. Family History and Interest in Russia // Quaestio Rossica. 2013. Ne 1. S. 13-26.



